
絵本で知る世界の国々― IFLAからのおくりもの 展示資料リスト

 The World Through Picture Books－Librarians' favourite books from their country
開催期間:2024年7月9日（火）－8月25日（日）
会場:国際子ども図書館  レンガ棟3階 本のミュージアム ※展示順に従って、冒頭に日本、それ以外は国名のアルファベット順に並んでいます

Benin ベナン共和国
1 もこもこもこ 1 Mouna va à l’école  「Mouna学校へ行く」
2 さがしています 2 Le caméléon de Codjo  「Codjoのカメレオン」
3 ぐりとぐら 4 Zannou : Sur les traces de Grand-père  「おじいちゃんの足跡をたどって」
4 かさじぞう 5 Le village des papillons 「チョウの村」
5 くだもの 6 Kaléta 「カレタ」
6 旅の絵本
7 11ぴきのねこ 1 ¡Sorpresa!  「サプライズ!」
8 わたしのワンピース 2 Comiendo estrellas  「星を食べる」
9 さわるめいろ 3 La increíble tía Dorita  「すてきなDoritaおばさん」

10 とべバッタ 4 El tren de la noche 「夜間列車」
5 La fiesta de la vida 「生命の祝祭」

1 LA LÍNEA 「線」 6 El misterio de las ranitas 「カエルミステリー」
2 Petit, El Monstruo 「かいじゅうのPetit」 7 El mundo de los bucefalitos 「Bucephalitosの世界」
3 Obvio 「明白な」 8 La media ch’ulla  「片方のくつした」
4 Rompecabezas 「パズル」 9 El árbol de Anselmo  「Anselmoの木」
5 Contracorriente 「流れに逆らって」 10 Rolando Volando  「空飛ぶRolando」
6 Clara Y El Hombre En La Ventana 「クララと窓のなかのおじさん」 Cameroon カメルーン共和国
7 Un Coso 「あるもの」 1 Matike l’enfant de la rue 「ストリートチルドレンのMatike」
8 En Pausa 「時間を止めたら」 2 Bella fait la classe  「Bellaはすごいクラスメイト」
9 Así queda demostrado 「これにて証明終わり」 3 Vacances au village 「村での休暇」

10 La Noche escondida 「隠された夜」 4 Le vieux char  「古い戦車」
5 Une merveilleuse grand-mère 「すてきなおばあちゃん」

1 Կապույտ գետաձիուկի և վարդագույն մկնիկի արկածները 「BlueyとPinkyの冒険」 6 Nzié et le lion  「Nziéとライオン」
2 Թագավորն ու վիշապը 「王さまとドラゴン」 7 Madoulina, moi aussi je veux aller à l’école  「Madoulina 学校に通いたかった女の子」

3 Կապույտ աղվեսը 「青いキツネ」 8 Mélo et les copains  「Meloとおともだち」
4 Խաղալիքների տունը 「おもちゃの家」 9 La fête des fruits  「フルーツ・フェスティバル」
5 Կախարդին + ագռավ 「魔女一人とカラス一羽」 10 L’arbre à merveilles  「望みの木」
6 «Սքանչելին», «Ձնեմարդը» 「奇跡のようなお話」「雪だるま」 Canada カナダ
7 Քաչալ ոզնին  「ハリのないハリネズミ」 1 Africville 「アフリクビル」
8 Չուզումիկը, Չսպասումիկը և ուրիշները 「“やだ、やりたくないもん”君と、“やだ、まてないもん”ちゃん その他のお話」 2 On the Trapline 「わな道」
9 Գազարագույն զատիկի կորած կետիկները 「斑点をなくしたオレンジ色のてんとう虫」 3 Town Is by the Sea 『うみべのまちで 』

10 Մարտիրոս Սարյան. Հավերժ զարմանալու երջանկությունը 「マトリオス・サリヤン 永遠なる感覚の喜び」 4 When I Found Grandma 「私がおばあちゃんを見つけたとき」
Australia オーストラリア連邦 5 L’arbragan  「Bertolt」

1 Window 「まど 」 8 Mingan, mon village: poèmes d’écoliers innus  「わたしのミンガン村」
2 Why I Love Australia 「オーストラリアが大好きなわけ」 9 You Hold Me Up / ê-ohpiniyan, You Hold Me Up / Gimanaadenim 「あなたのおかげで」

3 Animalia 「動物の世界」 10 Le Grand Antonio  「グレート・アントニオ 」
4 Bear and Rat 『いつまでいっしょ?』 China 中華人民共和国
5 My Two Blankets 「わたしの2枚の毛布」 1 团圆  「お正月の一家団らん」
6 Are We There Yet? 「ねぇ、まだ着かないの?」 2 安的种子 「Anの種」
7 The Rabbits 『ウサギ』 3 鄂温克的驼鹿 「エヴェンキのヘラジカ」
8 Ella And The Ocean 「Ellaと海」 4 长坂坡  「⾧坂坡の戦い」
9 Sorry Day 「ごめんなさいの日」 5 一园青菜成了精  「野菜が小⿁になった日」

10 Mr Huff 「ため息さん」 6 北京的春节  「北京の春節」
Austria オーストリア共和国 7 九色鹿  「九色の鹿」

7 Jaguar, Zebra, Nerz  「ジャガーとシマウマとミンクの1か月」 8 大闹天宫  「斉天大聖、天界で大暴れ」
8 Sternenbote - Eine Weihnachtsgeschichte 「星の運び屋 クリスマスのお話」 9 萝卜回来了  「戻ってきたカブ」
9 Glück gesucht 「幸せを探して」 10 宝儿 「Bao’er」

10 Radieschenmaus und Kuschelgurke  「ラディッシュねずみとだっこキュウリ」

Japan 日本

Bolivia ボリビア多民族国

Argentina アルゼンチン共和国

Armenia アルメニア共和国
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Finland フィンランド共和国
1 Uhvati mi plavog medu 「青いテディベアを捕まえて」 1 Koirien Kalevala  「犬たちの歴史物語」
2 Mrljek i Prljek mućkaju bljakavi napitak「MrljekとPrljek、ひどい飲み物をつくる みにくい歯のお話」 2 Mumindalens Alfabet 「ムーミン谷のアルファベット」
4 Drveni neboder 「木の摩天楼」 3 Sinä olet superrakas 「あなたはとても愛されている」
5 Ogledalce 「鏡」 4 Hur gick det sen?  『それからどうなるの?』
6 Alma dimnjačarka 「エントツ掃除屋のAlma」 5 Vesta-Linnéa och monstermamman  「Vesta-Linnéaとモンスターママ」
8 Ovca koja je željela puno novca 「お金がたくさんほしかったヒツジのお話」 6 Tatun ja Patun päivitetty Suomi 「これがフィンランド」
9 Konradova prodavaonica ptica 「Konradの小鳥屋さん」 7 Molli  「Molli」

10 Potraga 「探索」 9 Mur, eli Karhu 『くまのムルはじめてゆきをみる』
Denmark デンマーク王国 10 Siiri ja sotkuinen Kerttu  「Siiriと汚いKerttu」

1 Trylleblik 「魔法の目」 France フランス共和国
2 Jessy for evigt 「Jessyよ永遠に」 1 Cap!  「勇気!」
3 Dengang Amalie fik sindssygt mange papforældre 「Amalieがたくさんのボーナスお父さんお母さんを迎えたお話」 2 Une histoire qui...  「そだっていく物語」
4 Donna finder hjem 「帰り道を見つけたDonna」 3 Pomelo découvre  「ポメロがみつけた」
5 Fiskepigen 「魚の女の子」 4 Le Ruban  『リボン』
6 Mormor & Mormor 「おばあちゃんとおばあちゃん」 5 Les bottes 「ブーツ」
7 En fin sten 「すてきな石」 6 C’est Mon arbre 「これはわたしの木」
8 Her gik Victoria 「Victoriaの足跡を追って」 7 Un Grand Jour de Rien  『なんにもおきないまほうのいちにち』
9 Ud af det blå 「ある日突然」 8 Björn 「Björn」

10 Da Mumbo Jumbo blev kæmpestor 「Mumbo Jumboが巨人になったときのお話」 9 Buffalo Belle 「Buffalo Belle」
Dominican Republic ドミニカ共和国 10 Tiens-toi droite 「まっすぐ立って」

1 Un regalo de gracias: la leyenda de la Altagracia 「Graciasからの贈り物 Altagraciaの伝説」 Germany ドイツ連邦共和国
5 De ronda por mi país: poesía para niños 「故郷を旅してまわって 子どものための詩集」 1 Mag ich! Gar nicht! Ein Reim- und Magenbilderbuch 「これすきじゃない!ぜんぜん! 詩とおなかの絵本」

6 De la A a la Z 「AからZまで」 2 Anton und seine Freunde. Drei Geschichten in einem Band 「Antonとともだち １冊になった３つの物語」

7 SuperNiños  「スーパーキッズ」 3 Die Geschichte vom Löwen, der nicht schreiben konnte  『じがかけなかったライオンのおうさま』

8 La cocina de mi abuela 「おばあちゃんのキッチン」 4 Alles Familie!「みんな家族 お父さんの前の奥さんの弟の新しいガールフレンドの子ども、とその他の親戚」

10 Dominicanas fuera de serie:「ドミニカの素晴らしい女性たち  ドミニカ共和国を変えた150人の女性のお話」 5 Lindbergh : die abenteuerliche Geschichte einer fliegenden Maus 『リンドバーグ : 空飛ぶネズミの大冒険』

Egypt エジプト・アラブ共和国 6 Zwei für mich, einer für dich  「２つはわたしに、１つはあなたに」
1 Layali Shahr Zizi 「Shahr Ziziの夜 物語の中の物語の中の物語…」 7 Ich bin für dich da!  「あなたのためにここにいるよ!」
2 Demeshk Qeset Madinah  「ダマスカス 街の物語」 8 Dr. Brumms verrückte Woche「Dr. Brummのおかしないっしゅうかん １冊になったDr. Brummの７つの物語」

3 Fakkar bi Ghayrak 「他の人を想いなさい」 9 So weit oben  「ここまでたかく」
4 Oreedo an Akkoona Solhifah 「私はカメになりたいの」 10 Seepferdchen sind ausverkauft  「タツノオトシゴはうりきれです」
5 Al Khiroog Min al Fokaa 「せまい世界を飛び出そう」 Guadeloupe(France) グアドループ
7 Seraakh Khalf Al Abwaab  「ドアの向こうのさけび声」 1 Mon petit pays à moi : poème en tissu et broderie  「私の小さな国 布と刺繍 の詩」

8 Agwan 「Agwan」 2 Le galet bleue 「小さな青い石」
9 Oud-al Sanabil 「麦の穂」 4 L’homme qui repeint le ciel 「空に色をぬる男」

10 Teery ya Tayara 「飛べ、凧よ…飛べ!」 Guinea ギニア共和国
El Salvador エルサルバドル共和国 1 Binta, la petite vendeuse Ülkesinde  「Binta小さな店員さん」

1 Casitas y Cusucos  「小さい家とアルマジロ フェルナンド・ジョルトの伝記」 2 Alpha, le petit cireur 「Alphaは小さなくつみがき」
2 Corazón de Papel 「紙のハート」 3 Il était une fois…La forêt sacrée  「聖なる森」
3 La Calabiuza 「ラ・カラビウサ」 4 Le garçon qui mouillait les poules  「にわとりをぬらした少年」
4 Timi en la oscuridad 「暗闇のTimi」 5 La fille de l’eau  「川からやってきた女の子」
5 Teto y su disfraz pintoresco  「Tetoと美しい衣装」 Haiti ハイチ共和国
6 El Cerdito con alas 「羽のはえたコブタ」 1 De surprise en surprise  「おどろきがいっぱい」
7 Perdí a mi mama 「おかあさんとはぐれて」 2 La fête du cerf-volant 「凧あげまつり」
8 Nacido para volar 「飛ぶために生まれた」 3 La dame aux pois 「豆をもらった魔女」
9 El Tubófono 「チューブ・フォン」 4 Tout sur la soupe de giraumon  「Giraumonスープのすべて」

Estonia エストニア共和国 5 Les chasseurs de nuages  「雲をおいかけるひと」
1 Muna 「たまご」 6 Anna va à la bibliothèque  「Anna図書館にいく」
2 Sinivant  「Sinivant」 7 Tortue et les bêtes-à-ailes  「カメと羽のはえた動物」
3 Jussikese seitse sõpra 「Jussikeseの７人のともだち」 8 Bénisoit, champion de vitesse  「Bénisoitはスピードチャンピオン」
4 Hundi sõbrad  「オオカミのともだち」 10 L’aventure de Kibou le vèvè  「Kibou le vèvèの冒険」
5 Virmalised 「オーロラ」
6 Väike armastuse lugu 「ちいさなラブストーリー」
7 Jänes Juliuse arvuti  「ウサギのJuliuseのコンピューター」
8 Kimalane Karla ootab vihma  「雨を待つマルハナバチのKarla」
9 Juurtega aed 「根がはえた庭」

10 Emme draakon  「ママのドラゴン」

Croatia クロアチア共和国
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Hungary ハンガリー Macao (SAR) マカオ
1 100 magyar népmese: a Magyar népmesék sorozat teljes kiadása  「ハンガリー民話100選 ハンガリー民話選集」 1 K星人的快樂之謎  「K星人の幸せのなぞ」
3 Egy kupac Kufli 「Kufliがいっぱい」 2 丟失了松果 「松ぼっくりがなくなった」
4 Öreg néne őzikéje  「おばあさんと小鹿」 3 澳門彈起  「飛びだすマカオ」
5 Az ezüst hegedű  「銀のヴァイオリン」 4 圖塗澳門 「絵のように美しいマカオ」
6 Borsi az erdőben  「森のなかのBorsi」 5 我和阿嫲的小故事 「大切な思い出」
7 Égigérő fű  「空たかくのびる草」 6 神秘的包裹  「ふしぎな小包」
8 Éjszakai kert  「夜庭」 7 扁鵲醫師講故事  「扁鵲先生のお話」
9 Boribon és Annipanni  『ブルンミとアンニパンニ 』 8 致賈梅士  「カモンイスに捧ぐ」

10 Pöttyös Panni  「Pottyos Panni」 Malaysia マレーシア
Iran イラン・イスラム共和国 1 ABC di Kampung Saya 「わたしの村のABC」

1 Amoo Nowruz va Pirezan  「ノウルーズおじさんと老婦人」 3 Sentuh Sana Sentuh Sini  「ここも、そこも、どこでも触る」
2  Arash: Hekayat-e Tir Andakhtan-e Mard-e Ghessegoo  「Arash 矢を射る語り手の物語」 4 Raksasa Menyerang Kampung  「村を襲う怪物」
3  Bache-ha Bahar 「ほら!はるがきたよ」 5 Adi Bertemu Laksamana Pisang  「Adi、バナナ提督と出会う」
4  Baloot-e Sabz  「みどりのオーク」 6 Plogging 「プロギング」
5  Baran, Aftab va Ghese-ye Kashi 「雨と太陽とタイルの物語」 10 Malaysiaku  「わたしのマレーシア」
6  Chatri Ba Parvane-haye Sefid 「白い蝶の模様の傘 」 Netherlands オランダ王国
7  Haft Asb, Haft Rang  「７頭の馬、７つの色」 1 Het lammetje dat een varken is 『ぼく、ひつじじゃなくてぶたなんだ』
8  Hich Toofani Rahesh Ra Avaz Nami Konad 「決して進路を変えない嵐」 2 Kikker is Kikker 『かえるくんはかえるくん』
9  Khorak-e Zarrafeh Ba Salad-e Lakposht 「キリンのスパゲッティとカメのサラダ」 3 We hebben er een geitje bij!  「こやぎが生まれたよ!」

10 To Lak Laki Ya Darkoob?  「あなたはコウノトリですか、それともキツツキですか?」 4 Spelen tot het donker wordt  「暗くなるまで遊ぶ」
Ireland アイルランド 5 Vosje 「キツネ」

1 Eva and the Perfect Rain 「Evaのかんぺきな雨」 6 Boer Boris gaat naar zee  「農夫のBoris、海へ行く」
2 The President’s Glasses 「大統領のメガネ」 7 Kom uit die kraan!!  『クレーンからおりなさい!!』
3 An Táin  「クーリーの牛争い」 8 Prinses Arabella is jarig  「Arabella姫の誕生日」
4 Míp  「Mip」 9 Sneeuwwitje breit een monster 『シラユキさんとあみあみモンスター』
5 Geansaí Ottó  「Ottoのセーター」 10 Alfabet 「アルファベット」
6 Cá Bhfuil Puifin Beag?  『パフィンちゃんどこにいるの? スケリッグ島のぼうけん』 New Zealand ニュージーランド
7 The Pooka Party 「Pookaのパーティー」 1 Hairy Maclary From Donaldson’s Dairy 『もしゃもしゃマクレリーおさんぽにゆく』

8 The Sleeping Giant 「眠る巨人」 2 The Kuia and the Spider 「おばあちゃんとくも」
9 Granuaile: The Pirate Queen 「Granuaile 海賊の女王」 3 How Maui Slowed the Sun 『マウイたいようをつかまえる』

10 Mise agus an Dragún  「ぼくとドラゴン」 4 The Fierce Little Woman and the Wicked Pirate 「荒くれものの小柄な女と悪い海賊」

Italy イタリア共和国 5 The House That Jack Built 「ジャックの建てた家」
1 Il fatto è 「ほんとはね」 6 Mophead: How your Difference Makes a Difference 「モップヘッド あなたの違いが、どんな風に違いを生み出すか」

2 Il Venditore di Felicita  「幸せ売り」 7 The Little Yellow Digger 「小さな黄色い掘削機」
3 Nel Mio Giardino il Mondo 「庭のなかの世界」 9 Taniwha 『タニファ 海と空と大地の宝物 : ニュージーランド民話』
4 Il Palloncino Rosso 『あかいふうせん』 10 A Lion in the Meadow 『はらっぱにライオンがいるよ!』
5 Tararì Tararera 『タラリタラレラ』 Norway ノルウェー王国
6 Orso, buco!  「くまさん、穴だよ!」 2 Gorm er en snill orm 「やさしいヘビのGorm」
7 ‘45 「1945」 3 Pølsetjuven 「Pølseどろぼう」
8 La Cosa più Importante 「いちばんたいせつなこと」 4 Alle sammen teller  『75億人のひみつをさがせ!』
9 I Cinque Malfatti 「完璧じゃない五人」 5 Bukkene Bruse på badeland  『3びきのヤギのブルーセ プールでおおさわぎ』

10 Professione coccodrillo 「プロフェッショナルなワニ」 6 Garmanns sommer 『ガルマンの夏』
7 Odd er et egg  「Oddはたまご」

1 Fanico et le savon magique 「ファニコと魔法のせっけん」 8 Jakob og Neikob  「JakobとNeikob」
2 Il fait nuit depuis deux jours 「二日間の夜」 10 Snill 「いい子」
3 Les quatre frères 「四人兄弟」 Portugal ポルトガル共和国

Korea (Republic of) 大韓民国 1 O Cuquedo  「Cuquedo」
1 감기 걸린 날 『かぜひいちゃった日』 2 Se eu fosse um livro 『もしぼくが本だったら』
2 노란 우산  『きいろいかさ』 3 A contradição humana  「人間の矛盾」
3 마음의 집  『こころの家』 4 A Maior Flor Do Mundo  「世界でいちばん大きな花」
4 만희네 집  『マンヒのいえ』 5 A Menina Do Mar 「海から来た少女」
5 설빔 『ソルビム お正月の晴れ着』 6 As Gravatas Do Meu Pai  「お父さんのネクタイ」
6 십장생을 찾아서 『十⾧生をたずねて』 7 A Manta: Uma HistóriaI Aos Quadradingos  「ブランケット 小さな四角い布の物語」

7 아씨방 일곱 동무 『あかてぬぐいのおくさんと7にんのなかま』 8 A Guerra  「戦争」
8 엄마 마중  『かあさんまだかな』 9 O meu Avô  『ぼくのおじいちゃん』
9 파도야 놀자 『なみ』 10 O Morcego Bibliotecάrio  「司書コウモリ」

10 팥죽 할머니와 호랑이 「小豆粥おばあさんと虎」

Ivory Coast コートジボワール共和国
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1 Ježeva kućica  「ハリネズミの家」 1 Aydede Her Yerde  「お月さまはどこにでも」
2 Izabrane basne 「寓話集」 2 Atatürk’ü Tanıyalım  「アタテュルクを知ろう」
3 Mrnjavčevići 「Mrnjavcevics」 3 Ayşe’nin Kilimleri  「Ayşeのラグ」
4 Princ Nećko 「いやいや王子」 4 Nice Ninenin Zeytinleri  「おばあちゃんのすてきなオリーブ」
5 Priče iz šume 「森のおはなし」 5 Galata’nın Tembel Martısı  「ガラタのなまけものかもめ」
6 Od čitanja se raste 「読書はきみを成⾧させる」 6 Yavru Ahtapot Olmak Çok Zor 「赤ちゃんタコは大変」
7 Priča o dobroj metli 「良いほうきのはなし」 7 Lori’nin Masalı  「Loriの話」
8 Dar-mar  「Dar-mar」 9 Kemancı Ayı Masalı 「バイオリン弾きのクマの話」
9 Stilske igre 2  「文体であそぼ パート2」 10 Kirpi ve Sergi  「ハリネズミと展覧会」

1 Pura the Cat 「猫のPura」 1 「Younis」  يونس
2 Mabel Moves to Singapore 「Mabelシンガポールへ引っ越す」 2 「夢売り屋」  الأحلام بائع
3 The Little Singapore Book 「小さなシンガポールの本」 3 「緑のおさげ」  جدائل خضراء
4 Just a Little Mynah 「Little Mynah」 4 「かいぶつとぼく」  أنا والوحش
5 The Rock and the Bird 「岩と鳥」 5 「なつかしさ」  الحنين
6 Karung Guni Boy 「カラングニの少年」 6  「しかめっ面」  تكشيرة

7 Agnes and Her Amazing Orchid「Agnesとすてきな蘭 どうしてヴァンダ・ミス・ジョアキムはシンガポールの国花になったか」 7 「おやすみなさい」 تصبحون على خير
8 Jack and Jill at Bukit Timah Hill 「ブキ・ティマ・ヒルのJackとJill」  8 「家のなかのかいぶつ」   وحش في بيتنا
9 The Brilliant Oil Lamp 「すてきなオイルランプ」 9  ТهِشОدТالم 「すごいいきもの」

10 Little Wayang Kid 「ワヤンの小さな子ども」 10 「黄色の海……緑の砂」 بحر أصفر..رمل أخضر

1 Kje si?  「ぜんぶのちいさな親切」 3 Luna Loves Library Day 「Lunaは図書館の日が大好き」
2 Deček in hiša  「少年と家」 7 Elmer 『ぞうのエルマー』
3 Tu blizu živi deklica  「ここから近く」 8 My Name is Not Refugee 『なんみんってよばないで』
4 Luna in jaz  「月と私」 10 You’re Snug with Me 「一緒にごろごろ」
5 Zakaj?  『 シマウマしましまなぜあるの? なぜ?どうして?がおがおぶーっ!の絵本』

6 Urška  「ウォーターマン」 1 The Day You Begin 『みんなとちがうきみだけど』
7 Zgodba o sidru  「いかりの物語」 2 Last Stop on Market Street 『おばあちゃんとバスにのって』
8 Molitvice s stopnic  「階段のいのりびと」 3 Thank You, Omu! 『ありがとう、アーモ!』
9 Drobtine iz mišje doline  「Mausedale Dunesのうた」 4 The Undefeated 「屈しない者」

10 Liúsonglíng : Zijìnchéng li de siluòwénníy rén = Ferdinand Avguštin  Hallerstein「Hallerstein 紫禁城の異国の天文学者」 5 We Are Water Protectors 「水のまもりびと」
6 We All Play 「ぼくらはみんなあそぶ」

1 Gropen  「くぼ地」 7 Owl Moon 『月夜のみみずく』
2 Knacka på  『たたいてみよう!』 8 A Big Mooncake for Little Star 「Little Starの大きな月餅」
4 Sagan om den underbara familjen Kanin och Godistrollet  『ひみつのおかしだ おとうとうさぎ!』 9 Dreamers 「夢見る人びと」
5 Pudlar och pommes  「プードルとフライドポテト」 10 Julián is a Mermaid 『ジュリアンはマーメイド』 
6 Dom som bestämmer  「決める者たち 」
7 Vems syskon? 「誰の赤ちゃん?」
8 En sur citron  『ごきげんななめ』
9 Historien om någon  「だれかの物語」

10 Nämen Benny 『ベニーいえでする』

 注 ・No.はIFLA公式カタログの作品No.です。欠番は未着のものです。

  ・資料に付された日本語タイトルは、日本語翻訳書が出版されている資料をのぞき、本展示会のために仮に訳した参考タイトルです。

      日本語翻訳書や定訳のない固有名詞はカタログ英文を元にしました。

  なお、このリストでは、サブタイトル等を省略したものがあります。

    ・著者名等が掲載された詳細なリストは、国際子ども図書館HPに掲載しています。→

  https://www.kodomo.go.jp/event/exhibition/tenji2024-03.html

Sweden スウェーデン王国

Slovenia スロベニア共和国 United Kingdom 英国（グレートブリテン及び北アイルランド連合王国）

USA アメリカ合衆国

Serbia セルビア共和国 Turkey トルコ共和国

United Arab Emirates (UAE) アラブ首⾧国連邦Singapore シンガポール共和国
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